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56) Artikel 177 affattes således: 

»Artikel 177 

Domstolen har kompetence til at afgøre 
præjudicielle spørgsmål: 
a) om fortolkningen af denne Traktat; 
b) om gyldigheden og fortolkningen af 

retsakter udstedt af Fællesskabets insti- 
tutioner og ECB; 

c) om fortolkningen af vedtægter for or- 
ganer, der oprettes af Rådet, når be- 
stemmelse herom findes i de pågælden- 
de vedtægter. 

Såfremt et sådant spørgsmål rejses ved 
en ret i en af Medlemsstaterne, kan denne 
ret, hvis den skønner, at en afgørelse af 
dette spørgsmål er nødvendig, før den af- 
siger sin dom, anmode Domstolen om at 
afgøre spørgsmålet. 

Såfremt et sådant spørgsmål rejses lln- 
der en retssag ved en national ret, hvis af- 
gørelser ifølge de nationale retsregler ikke 
kan appelleres, er retten pligtig at indbrin- 
ge sagen for Domstolen.» 

57) Artikel 180 affattes således: 

»Artikel 180 

Med de nedenfor nævnte begrænsnin- 
ger har Domstolen kompetence til at afgø- 
re tvister, som vedrører: 
a) opfyldelse af Medlemsstaternes for- 

pligtelser ifølge vedtægterne for Den 
Europæiske Investeringsbank. Ban- 
kens Bestyrelse har i dette tilfælde de 
beføjelser, der i henhold til artikel 169 
er tillagt Kommissionen; 

b) afgørelser truffet af Den Europæiske 
Investeringsbanks Styrelsesråd. Hver 
Medlemsstat, Kommissionen og Ban- 
kens Bestyrelse kan herom indbringe 
klage på de i artikel 173 fastsatte betin- 
gelser; 

c) afgørelser truffet af Den Europæiske 
Investeringsbanks Bestyrelse. Klager 
over disse afgørelser kan kun indbrin- 
ges af Medlemsstaterne eller af Kom- 
missionen på de i artikel 173 fastsatte 
betingelser og kun for overtrædelse af 
de i artikel 21, stk. 2, 5,6 og 7, i vedtæg- 
terne for Banken fastsatte formforskrif- 
ter; 

d) de nationale centralbankers opfyldelse 
af deres forpligtelser ifølge denne Trak- 
tat og ESCB-statutten. Rådet for ECB 
har i dette tilfælde over for de nationa- 
le centralbanker de beføjelser, der i 
henhold til artikel 169 er tillagt Kom- 
missionen over for Medlemsstaterne. 
Såfremt Domstolen fastslår, at en na- 
tional centralbank ikke har overholdt 
en forpligtelse, som påhviler den i hen- 
hold til denne Traktat, skal denne cen- 
tralbank gennemføre de til dommens 
opfyldelse nødvendige foranstaltnin- 
ger.« 

58) Artikel 184 affattes således: 

»Artikel 184 

Uanset udløbet af den frist, der er fast- 
sat i artikel 173, stk. 5, kan hver part i en 
retstvist, der angår en forordning udstedt 
af Europa-Parlamentet og Rådet i fælles- 
skab, af Rådet, af Kommissionen eller af 
ECB for Domstolen påberåbe sig de i arti- 
kel 173, stk. 2, nævnte grunde og gøre gæl- 
dende, at forordningen ikke kan finde an- 
vendelse.« 

59) Følgende afdeling indsættes: 

»Femte afdeling 
Revisionsretten 

Artikel 188 A 

Revisionsretten varetager revisionen af 
regnskaberne. 

Artikel 188 B 

1. Revisionsretten består af tolv medlem- 
mer. 
2. Revisionsrettens medlemmer udvæl- 
ges blandt personer, som i deres respekti- 
ve lande tilhører eller har tilhørt eksterne 
kontrolinstitutioner, eller som er særligt 
kvalificerede til dette hverv. Deres uaf- 
hængighed skal være uomtvistelig. 
3. Revisionsrettens medlemmer udnæv- 
nes for seks år af Rådet, der træffer afgø- 
relse med enstemmighed efter høring af 
Europa-Parlamentet. 

Ved de første udnævnelser begrænses 
tjenesteperioden for fire af Revisionsret- 


